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1. INTRODUCTION

Recently, biofuels are in high demand because of their environmental
 benefits
. Biofuels are a good alternative
 if they are cost effective,
 can be produced in large quantities in a continuous batch without hampering or having any negative effects on food supply
, and can be effectively derived from biomass to reduce the cost and energy required to produce feedstocks
 for biofuel production.

Biodiesels are chemically mono-alkyl methyl esters. During transesterification, a catalyst separates the fatty acids 
from the glycerin
 one by one. Biofuels such as 
biodiesels are formed when 
methanol (CH3OH
) binds 
a fatty acid molecule (e.g., palmitoleic acid CH3(CH2)5CH=CH(CH2)7COOH).  

Two
 major reasons why biofuels are better than fossil fuels are as follows: (1) 
they are economically competitive and
 (2) can be generated on a large scale from the waste of our daily lives, thus
 ensuring a recycle of waste products to 
productive components while 
also maintaining a closed carbon
 cycle.

To further identify which biofuels are
 better sources of energy and cost effective,
 in this study we
 compare the current available biofuels to some of the commonly used fossil fuels. [Remark 1]
Remark 1: 
Although the biofuels and fossil fuels used in this study will be mentioned further in the text, it would be helpful to readers to introduce a few examples in the Introduction section to get a gist of the comparative study.
※実際の校正では、サンプルに見られるようなコメントは付加されません。詳細な説明が必要な場合は、� HYPERLINK "http://www.enago.jp/117.htm" \l "タグとリマーク" ��タグまたはリマーク�が使用されます。











�文法:


適切な語形（形容詞）に変更しました。


�言葉の選択:


より適切な言葉に置き換えました。


�言葉の選択:


より適切な言葉に置き換えました。


�タイプミス:


スペルミスを修正しました。


�スペースのチェック:


不必要なスペースとカンマを削除しました。


�文法:


複数名詞の形に変更しました。


�語法の校正:


プロセスの記述を明快にしました。


�スタイル:


スペルをアメリカ英語綴りに正しました。


�語法の校正:


より適切な言葉に置き換えました。


�文法:


Methanolは不可算名詞なので、冠詞を削除しました。


�スタイル:


化学論文のスタイルに合わせました。


�語法の校正:


簡潔な表現に置き換えました。


�スタイル:


文始めの数字に算用数字は使用できません。


�語法の校正:


読みやすさを考慮して、番号を付しました。


�文法:


不適切なカンマを削除しました。


�句読法:


論旨を明快にするために、カンマを挿入しました。


�スペースのチェック:


不必要なスペースを削除しました。


語法の校正:


前後の節の関係を明確にしました。


�文法:


不適切なハイフンを削除しました。


�句読法:


不必要なピリオドを削除しました。


�文法:


複数形に変更しました。


�タイプミス:


スペルミスを修正しました。


�文法:


主語を適切な位置に挿入しました。


�著者との応答:


リマークでは、校正者から著者への提案と説明がなされています。
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